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Küzdelem tovább.
Irta : Nagy István kémei'i ref. lelkész.

A mit az uj miniszterelnök en­
gedményül Bécsböl hozott, az a nem­
zetet ki nem elégítheti. Tehát a küz­
delem folyik tovább. Ezt jelentette ki 
a hajdúböszörményi lánglelkü kép­
viselő első sorban választóinak, aztán 
az egész nemzetnek, az ö beszámoló­
jában.

A lelke éled újra e hangtól, e 
szilárd jellem láttán, kivált az olyan 
függetlenségi embernek, a kit a sorsa 
oda dobott, ahol a függetlenség gon­
dolata, fogalma, a függetlenség utáni 
vágy legfeljebb egy-egy városban hú­
zódik meg, de a nép százezreinek a 
lelkében alig él.

Ha mi ilyen helyen a hazafi láng­
gal csak magunkat emésztjük, csak 
néma dühvei vergődünk kínos tehe­
tetlenségünkben,mert eszméinket, gon 
dolutainkat, zajgó le künk lánghevét 
nincs kivel közölnünk : legalább hát 
ott ne némuljanak, ne lankadjanak, a 
hol a lelkesedést sziklafalakról vissza­
verődő százezerszeres visszhang ciö-i 
siti, a hol a lelkesedést a szi/i azta 
magyarságnak lobogó hazafiui lángjá­
ból lehet megszűnés nélkül meríteni,: 
ott az áldott nagy magyar Alföldön !

De hát én istenem, hogy is no

küzdenénk ! ? Hát miért küzdünk mi!? 
A szégyentől lángol az arezunk, ha 
csak gondolunk is roá. Nyelvünkért 
küzdünk ! Azért, hogy e magyar ha­
zában szabad legyen magyarul be­
szelni ! Hát nem észvesztő, nem vér- 
Ion aló még gondolatnak is, hogy le­
gyen egy nemzet, de nem a hotten- 

Ilőttük, vagy zulukafferek földjén, hol 
a beszéd valami gyermekes dadogás, 
hanem a müveit Európában egy mü­
veit nemzet, telséges beszéddel, mely 

I egyformán alkalmas a viharzó meny- 
dörgésre és a lágy!uvalóm könnyfa- 

I kasztó s iránijára — hogy legyen egy 
nemzet, melynek ezt az ö édes nyel­
vét egy más néptől, egy bitorlótól kö­
nyörülni kelljen ; r: mankódul kelljen 
és örülnie, hogy az a rabló valami 
engedményt ad az ö, Istentől nyert 
természetes jogából. Hiszen ez a szó. 
hogy „engedmény“, ez dühbe hozhatja 
az embert. Hát amit istentől, a ter­
mészettől, mint ősjogot nyert az em­
ber, azt a magyarnak mindet, mint 
engedményt kell kegyelem utján el­
nyerni attól a bakó Ausztriától ! ? Hát 
látott-c még többet ilyet c világ, mint 
a mi bánatunk, szégyenünk, mely 
négyszáz esztendő óta rajtunk esék !?

Mert nem az első küzdelem, nem 
esztendős harcz, melyet a magyar tu­
lajdon nyelvének a jogáért viv Ausz­

triával, annak a kormányával. Ha most 
nem beszélhetünk magyarul a hadse­
regben, nem szólnak fiainkhoz édes 
anyjok nyelvén : ezelőtt 60 esztendő­
vel nem szólt az országgyűléshez ma­
gyarul a király és nem fogadta el, ha 

! ez ö hozzá a maga nyelvén akart be- 
! szólni.

A magyar országgyűlésnek 1790- 
töl 1847-ig, tehát közel 6 évtizedig 
kellett folyton megújuló keserű harezot 
vívnia az osztrák kormánnyal, inig a 
magyar nyelvet a törvényhozás nyel­
véül az országgyűlésen minden irány­
ban elfogadtathatta, vagyis azt termé­
szetes jogába visszahelyeztette.

Megkezdődik a küzdelem az 1792 
VII. tcz. alapján az 1811-iki ország­
gyűlésen, folytatja az 1825—27. or- 
szággyülés még csak azzal, hogy az 
Msó táblán indítvány tétetik, mely sze­
rint ez a tábla a felső táblával ma­
gyar nyelven válthassa izeneteit. A 
felső tábla ezt elveti, a kormány pedig 
a törvények magyar nyelven szerkesz 
tését nem engedi. Hogy engedte volna 
hát a már ugyanezen országgyűlésen 
a veszprémi és győrmegvei követek 
indítványát, hogy t. i. a magyar ezre 
(lekben a magyar vezényleti nyelv be- 
hozassék ! ?

Ettől fogva minden országgyűlé­
sen ismétlődik a keserűség a rendek

A nyalánkság.
— Francijából. —

Lemadru ur, a polgármester egy nagy 
poulardo Irufféct kapott egyik unokahugá- 
tól es elküldte az. óreg Dubourg párnak, 
kiknél 80 év óla minden csütörtökön obéjj 
delni szokott. A tálat a kandalló tetejére ál­
lítottak s a két öreg gyönyörködve szemlélte 
a kövér állatot. Végre elérkezett a csütör­
tök délelőtt és az öregek már előre készül­
tek a kitűnő ebédhez, mikor a jól elkészí­
tett ételt elfogyaszthatják.

bár perczczel a tálalás előtt a követ­
kező levelet kapták :

Kedves Barátaim !
Egy nagyon sürgős ügy miatt el 

kell maradnom a mai ebédről, ti he- 
lyett azonban holnap teszem a lisztelete- 
mc*. Tegyenek el nekem egy szárnyat a
poulardbót.

Üreg barátjuk 
Lemadru.

A levél elolvasása után mindketten föl­
kiáltottuk :

— Klteszszük az egész poulard t. Hi- 
szeu mindent neki köszönünk !

— Hiszen ö mentette meg az ele­
iedet ! Mindenesetre elteszsziik ! Holnauig 
eláll !

De azért ez a váratlan esemény úgy 
megzavarta a két öreg étvágyát, hogy este 
is csaknem éhesen feküsznek le, de előbb 
még elzarándokolnak a buffet ig, ahol áhí­
tattal megtekintik még egyszer az ízletes 
tál ételt.

Az éj közepe táján Dubourg ur fel­
ébred és az éjjeli mécses világánál észre 
veszi, hogy életpárja sem alszik.

A férj. A poulardra gondoltam.
A no. Én is.
A férj. Érzed a szagát ?
A nő. Igen, a kulcslyukon át idáig 

terjed.
A férj. Jól becsuktad az ajtókat ? 

Hát ha a macska . : .
A nö. Ne ijesztgess ! Jobb lesz, ha 

kimegy megnézni.
A férj. (Kimegy s nemsokára visszatér 

a pecsenyés tállal.) Itt biztosabb helyen 
lesz !

A nö. Milyen jól néz ki.
A férj. Különösen mivel olyan éhesek 

vagyunk.

A nö. De önszántukból, mert Lemadru 
fölhatalmazott rá, hogy elfogyasszuk.

A férj. Egyetlen szárny kivételével, 
igaz, hogy ez a legjobb falat.

A nö. Lemadrunak jó ízlése van.
A térj. Mondható id hogy nyalunk.
A nö. Igaz. De azért megelégszik 

egyetlen szárnynyal, holott az egész állat 
az övé.

A férj. Hiszen a király is a mienk, 
azért mégse nyúlhatunk hozzá.

A nö. De a poulard hoz hozzányúl- 
ha tunk.

A férj. Ne gondold, Lemadru szereti 
a jószivüt játszani, de azért elítélne miatta, 
ha nem várnánk rá az egész tál pecse­
nyével.

A nő. Hidd el, hogy természetesnek 
találná, ha egy darabkát ennénk belőle.

A férj. Mind a ketten ?
A nö. Természetesen.
A férj. És azt mondhatnánk neki, hogy 

az anyád keresztülutazott, mikor Nizzába ment 
és neki adtuk azt a darabkát ebédre.

A nő. De hát miért ? Úgy teszel, mintha 
félnél Leinadrutól.

A férj. En és félni ! Fúljak meg et­
től a darabtól, ha úgy van. Hiszen Lemadru
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tábláján, nemzeti nyelvünkért. Az 
] 830 iki országgyűlés már se kért, 
se hall, hanem küldi üzeneteit a felső! 
táblához magyar nyelven minden le­
beszélés daczára, mert úgymond —; 
ehez neki természetes joga van. És 
nincsen-é ? ! A hatalom vélekedése 
szerintiiem volt. Mert Íme az 1832 
36-iki országgyűlésen az alsó táblának 
még mindig sürgetnie kell és puna 
szosan sürgeti, hogy a nemzeti nyelv 
helyeztessék vissza ezen természetes 
jogába, panaszolja, hogy 42 év óta 
hiába sürgeti azt az ország. És még 
ezen országgyűlést Metternich inkább 
feloszlatni akarja, minthogy annál 
tübb engedmény adassék a magyar­
nak, mely szerint a latin nyelven szer 
készteti törvényeket magyar nyelvre 
lefordíthassák. Engedmény, mely nem 
kevesebb a legszégyenletesebb arczul- 
veretésnél. Ezért mondotta állítólag egy 
angol c szavakat: „A ti szabadságotok 
uraim, nevetség. Azért harczoltok, hogy 
saját nyelveteken szólhassatok. Hát me­
lyik vad népnek nem ád erre jogot a 
természet?“ Es lám, a. mit a termé­
szet megad egy vad népnek, azt egy 
müveit néptől elrabolhatja egy másik 
u. n. müveit nép.

Hogy vívhatta ki végre is teljesen 
e természetes jogot a magyar ország­
gyűlés ?

Rendületlen bátorsággal, szívós 
kitartással. Az 1835. év old. óikén 
egy feliratban határozottan kijelenti, 
hogy úgy most, mint ezentúl egyedül

magyar nyelven terjeszti fel királya elé 
a szentesítendő törvényeket.

Csakis bátorsággal, rettegést nem 
ismerő szívós kitartással lehet kivívni 
a magyarnak barmit is Ausztriától, a 
hol oly nagy a makacsság megtagadni 
a magyartól minden jogot, hogy p. o. 
akkor, a mikor már meg volt engedve 
a magyar nyelven leendő törvény­
szerkesztés, de úgy ha egyik oldalon 
még mindig a latin szöveg is ott le­
gyen, József nádort a király Metternich 
hajtogatására megdorgálta, a miért ne­
vét a magyar szöveg alá magyarul 
merészelte Írni, hiába mentegette ma­
gát a nádor, hogy a latin szöveg alá 
a herczegprimás ir latin nyelven.

Végre is az 1839 —40-iki ország- 
gyűlésen legelőször, magyar nyelven 
szabad üzvözölni a királyt. A király 
pedig az 1847-iki utolsó rendi or­
szággyűlésen szól legelőször magyarul 
néhány szóban lhi magyarjaihoz, gróf 
Széchényi István megjegyzése szerint 
sokaknak örömsirása közben.

Ehez kelleti 57 esztendő 1 57 
esztendőnek sok keserűsége, villon­
gása.

Ne feledjük, hogy a magyar nyelv­
nek csak az országgyűlésen való jo­
gaiért kellett harczolni 57 esztendeig. 
Most pedig a hadseregben akarjuk ki­
vívni nyelvünknek a természetes jogát. 
Talán az a megelőző 57 évi tusa, na 
meg az idők szelleme mostani küzdel­
münket megrövidíti. De legyünk rá
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készen, hogy a rövidebb harcz kese­
rűbb- is lesz.

De azt is értsük meg, hogy ha 
talán mostani harezunkat is az or­
szággyűlésen be kell szüntetni, hogy 
alkalmas időben újra felvegyük, a 
küzdelemnek más területen szívós ki­
tartással tovább kell folynia, inig tel­
jes győzelmet nem arasnak, mig ter­
mészetes jogainkat teljesen ki nem 
vívtuk.

De erről más czikkben.

Politika.
Dj választások. Tisza Istvánnak, mióta kor­

mányra jutott,minden ténye odairányul, hogy 
I előkészítse az uj választásokat.Kz természete­
sen egyszerre i om lehet, azért nem törő­
dik vele, ha egy-ket héttel tovább is za- 
jong a parlament. A főispánokat magához 
rendelte, hogy kioktassa őket az uj válasz­
tások mikénti irányítására. A mely főispán 
nem hajlandó azt az oktatást bevenni, an­
nak a kiskirályságából egyszerűen kiteszi a 
szűrét. Az a programmbeszéd is, melyet 
a képviselőházban elmondott, tisztára kor­
tesbeszéd volt. Mindenkinek szamára ígért 
valamit, arra az esetre természetesen, ha 
vele tart. A protestánsoknak megígérte az 
1848. XX. tezikk végrehajtását, a katholiku- 
soknak, hogy nem államosítja iskoláikat. A 
közigazgatási tisztvi-olöknek, jegyzőknek, fe­
lekezeti tanítóknak fizetésemelést Ígért, az 
állami tisztviselőket azonban megfenyegette, 
hogy szamukra nem lesz fizetésemelés, ha 
jól nem viselik magukat. Azoktól nem fél, 
mert azoknak úgyis a kormánypárttal kell 
szavazni.

Egyes vidékeknek viczinátis vasutakat 
helyez kilátá sa, a hocvátokat kehiere öleli,

végtelen jo ember, de már bátorságról szó 
sincs.

A nő. Már en is gondoltam arra, hogy 
ö csak teteti a maga merészségét.

A férj. Hiszen annyit hazudik.
A no. Tudod, mit tehetnünk még V
A férj. Mit ?
A nő. Együk meg a melle húsát is. 

Azt mondhatnánk, hogy a fivérem is az 
anyámmal volt.

A törj. Vágjuk le a püspökfalatját is cs 
mondjuk, hogy a sógornőd is itt volt.

A nő. Jó. De a truffmhoz ne nyúljon.
A lérj. Azt mind lélrctesszük öreg ba­

rátunknak.
(Par pereznyi szünet, csak csámcsogas 

hallatszik.)
A nő. Milyen bort adunk majd vemadru- 

nak a poulurdjahoz V Jó lesz a régi bordói ?
A térj. Hová gondolsz. Hiszen már csak 

hat ii' egget van. Azt inkább valami idegen­
nek adjuk. Csak tan nőm akarsz tönkre 
tenni egyetlen pou ard miatt ?

A nó. De talán Eemadru megérdemli ?
A téij. (Félbeszakítja. Ha egy regi ba­

rát miatt komédiázni kell, akkor nem erde 
ines Darátokat tartani.

A ne. Do egy pohár jó bort mégis 
megérdemel.

A térj. Sokat értő a borhoz. Még hozzá 
hogy megrongált egészsége folytán boros 
vizet rendellek neki.

A nő. Ö beteg lenne ? Hiszen olyan 
erőteljes !

A férj : Csak hiúságból teszi magát, 
mintha egészségtől duzzadna.Nem azért za­
varta 20 éven keresztül a mások boldog 
családi életét, hogy meg no adja az árát.

A nő. Lehet, hogy sok házaseletet meg-j 
zavart, de en velem mindig tiszteletteljesen I 
beszélt.

A férj. Mert tudta, hogy én itt vagyok 
a háttérben. De Roeamairné asszonynak 
egyetlen gyöngéd pillantásáért ,iDOO frankos 
mellűit vásárolt a születésnapjára.

A no. Mit ? Igaz lenne ez V Nekem 
pedig, a ki 30 év óta barátságban vagyok 
vele. csak egy 20 louisl érő gyűrűt ajándé­
kozott !

A lérj. Igen, de mi baratai vagyunk, 
neked tehat az is jó volt. Ellenben Rucá­
in airné . . . De mondd csak, nem osztoz­
nánk meg egyik ezombjáu a poulardnak ? 
Meg aztan milyen egy önző ember. Most is, 
mikor a poulard t küldte, megjegyezte, hogy 
együtt fogjuk elfogyasztani. Hu ö nem lenne, 
most ellehettünk volna vasárnapra, mikor 
ugyanis vendégeink lesznek. Micsoda aján­
dék az oiyan, amelyhez rondoletekct köt- 

j nek ?
A nő. De azért sok szolgálatot tett 

nekünk.
A férj. Igaz, hogy 5.000 frankot köl­

csönzött egyszer, de ezzel megvásárolta rau- 
i gátiak azt a jogot, hogy minden dolgunkba 
1 beleszólhasson.

A nő. Meg aztán a gyárunkra is milyen 
jó vevőt keresett.

A férj. Kértük rá ? Azt is csak irigy- 
\ ségből tette. Félt, hogyha mi vezetjük to­
vább a gyárat, gazdagabbak leszünk mint ő. 
Most is, hogy egy tál pecsenyét küldött, vár 
érte drága borokat, garnierungot, zöldséget 
stb. Hiszen olyan fösvény. Hogy neki fog 
esni holnap a truffninak !

A nő. Hát te szereted ?

A férj. Nagyon.
A nő. Akkor hát egyél belőle.
A féri. Ha neked örömet szerzek véle 

szívesen. Hiszen Leinadru úgyis csak egy 
szárnyát kért magának belőle.

A nö. Akkor hát megeszem én a má­
sikat.

A férj. Képzelem, hogy most azt 
hiszi, hogy mi megtartjuk neki az egész 
tálat érintetlenül.

A no. Nem mindenki olyan bolond 
mint ö.

A férj. No igaz, hogy nem találta tol 
a puskaport. Még aztán mindent el lehet 
vele hitetni.

A nö. Milyen kitünően tud úszni !
A férj. Azért, mert tavaly kimentette 

I a vízből azt u részeges embert ?
A nö. Nem azért !
A térj. Tudom már mire czólozol. JNe 

gondold, hogy az úgy volt. Én akkor nem 
fuldokoltam, csak lent maradtam a víz i 

í nekén. Ezt jól tudta s csak azért ugrót 
utánam, mert el akarta hajolni azt a űa a 
leányt, kinek akkortájt udvarolt. Én tnli8a 

I is kiúsztam volna. ,.,
A nő. Én pedig mai napig is azt ni- 

i tem, hogy neki köszönheted az cletede .
A férj. Meg még ha úgy is .lotlJ° ’ 

már én azt reg me. háláltam neki. ,.| í' .v 
a gyáramban, mikor nagyon közel álló » 
működő kerékhez, figyelmeztettem,
álljon odébb, mert baj érheti.

A nő. Igaz, de ő életveszélynek telte
ki önmagát éretted. , ,A férj. Adj még egy kis darab husi.

I
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a derék szászokat is dédelgeti ; szóval las­
san, de biztosan impregnálta a maga ré­
szére az országot, hogy készen legyen, mi­
kor majd üt az óra, a választás órája. És 
az ütni log nemsokára. Tálán deczember- 
ben, talán januárban. És akkor hullanak ki 
a parlamentből mindazok, akik neki nem 
kellenek.

Az obstrnkczió folytatása. A füg. és 48 
párt tegnapesti ertekezletejés határozata után 
bizonyos, hogy a Tisza kormány ellen épp 
olyan hadjárat log megindulni, mint a Khuen- 
féie kísérlet ellen. A Becsbőlideküldött csá 
szári és királyi biztost elfogadhatta vezérül 
a szabadelvű párt, de az ellenzék kímélet­
len eszközökkel lép föl ellene a parlament­
ben. Az a kormány, mely nem képes arra, 
hogy a parlamenti pártok bizalmának csak a 
minimumát is megnyerje, nem képviselheti 
az állami hatalmat. Hiába hivatkozik a vezér! 
pálezaja alatt görnyedező párt állítólagos 
akaratara ; a parlamenti kormányt nem egy 
párt tartja fenn, hanem egy egesz ország. 
Az a kormány, mely azzal jelzi parlamen­
táris álláspontját, hogy a többségnek vezére, 
a többségi akarat végrehajtója, ezzel nyíltan 
bevallotta az ország előtt, hogy az állam 
erőit és az állam hatalmát szintén a párt 
szolgálatába helyezi. És ha még valóban 
egy part igazi akaratai képviselné ! De volta­
képpen nem képvisel egyebet, mint a tör­
vényhozás másik tényezőjének, a királynak 
akaratát, melyet a szabadelvű partra egy­
szerűen úgy vert k rá. mint a kerékre az 
abroncsot. A parlamentarizmus meghamisí­
tása ez, nagy alarcz, mely arra való, hogy 
az ország közönségét félrevezesse. — Az 
ellenzők a parlamentárizmust és az al­
kotmányt védi, amikor e rendszer ellen küzd. 
A küzdelem az alkotmány körül folyik, az 
ütköző pont pedig az alkotmányban intéz­
ményesen biztosított magyar nyelv. Az el 
lenzék ezen a ponton akarja megvívni a 
harozot, a nemzeti nvelv nevében hirdet

háborút. A magyar nyelvhez való ragasz- 
ko iiisa tölti el lelkesedéssel és remény* 
nyel, hogy zászlait győzelem koszonma. 
Ármány es nyílt ellenség áll a küzdőkkel 
szemben. A Tisza kormány minden rendel­
kezésére ál lő, lehetséges vagy lehetetlen 
eszközt megragadott, utaiban nem válogat, 
táborát onnan toborozza, ahol kapja. Rémit- 
getés és hitegetés, csábítás es erőszakosság 
az ő fegyverei.

A tisztviselőkhöz !
irta: Kalmár Antal dr.

Le a kalappal, uraim ! — mert most a

A riő. Már nies több.
A férj. (gyanakodva) Hogy lehet az ? 

Biztos vagy,hogy a cseléded nem juthatott 
hozzá ?

A nő. Oii, ö még tenne hozzá, ha le­
hetne,

A férj. Hát csak csontja, és bőre volt 
ennek az állatnak ?

A nő. Más nincs belőle, csak a Lemad- 
runak eltelt második szárnya.

A férj. És az szent előttünk.
A nő. Igen, ez egy letét.
A férj. És ha ő holnap nem jön érte, 

akkor lotetemenyezzük a. számára valame­
lyik bankba.

A nő. Mi volna, ha ezt is megell­
nénk ?

A férj. (szigorúan). Ne mondj ilyet. 
Bclagi.

A nő. Csak feltételesen beszéltem.
A férj (szárazon). Ne tégy ilyen felté­

teleket.
A nő. De más a mi helyünkön ezer 

mentséget találna.
A férj. Ugyan mit ?
A nő. Például azt, hogy nem kaptuk 

meg a második levelet.
A férj. (szemrehányóan). Pelagia 1 
A nő. Hiszen csak feltételesen be­

széltem.
(Pár pillanatnyi csend s csak egymás

szívdobogását hallják.)
A férj. Tudod mit, Pelagia ? Huz­

zunk sorsot, ki egye meg a második
szárnyat ?

magyar tisztviselőkről esik a sz».
A nemzet faji és szellemi integritásá­

nak ez a súlyos része súlyos életbajokkal 
küzködik már nem is évek, hanem évtize­
dek óta. Bajara egyedüli i : a türelem és a 
reménység, életünk rögös hatarainak ezen 
két géniusza villa.

Az utóbbi géniusznak szárnyat szegie 
I isza István miniszterelnöki programja és 
csak az előbbi géniusznak, a türelemnek a 
fonala fonódik még tovább tovább a nyomo­
rúság véghatiirúig, a szívnek a megszaka­
dásáig.

Pedig milyen szivurványos színben csil­
lám már lel az a délibábos tantaluszi viz ; 
mar-már az ajkakig felduzzadt : még egy 
kis áradás es legott enyhül a gyötrelmes 
szomjúság. De jött az obstrukezió es a szóró­
ját oltó hüs itat messzire húzódik vissza a 
lülcserepedzett ajkaktól. És a magyar tiszt­
viselők Bánk bánnal kiálthattak föl: az ob- 
strukezió folytán nincs az országban vesztes, 
csak mi — nincs több olyan árvája a 
magyar hazának, mint a magyar liszt 
viselő !

De nem kiá toltak föl. Az obslrukczio 
hosszú ideje alatt széles ez országból egyet­
len egy jajszó nem hallatszott fül, egy
piczinyke zokszó nem röppent ki a sóvá1, | megéltetek a nélkül a 
ajkakon.

Nem röppent ki, mert a nemzeti nyel 
vünkért való szent harezot előbbre helyez­
tétek sóvárgó vágyaitoknál. A tűrésnek ezt 
az idealizmusai egy nagy hazafi tűrésre 
intő fenséges szavaival kapcsolhatják össze :
„Ha tűrni kell, tűrni fog a nemzet, hogy 
megmentse az utódoknak azon alkotmányos 
szabadságot, melyet őseitől örökölt*.

Ti is tűrtetek, tisztán csak azért, hogy 
eltiport nemzeti nyelvünk a kéifejü sas kar­
inai közül kiszabadulva, himnuszként zon- 
düljön fül a magyar hadseregben.

Azonban vegyetek eszetekbe azt a bű­
nös játékot, amelyet űztek es űznek veletek 
a kormányok.

Először is Lukács László kezdte azzal, 
hogy nincs rávaló pénz. Tizennégy esztendő 
alatt hatszáz millió korona fölösleg gyülem- 
leti össze az ország kasszáiban, hanem azé rí 
a magyar tisztviselők a paprikas csirke he­
lyett egyenek — váltót, hisz ez úgy is úri 
takarmány, tartja Lukács László.

Hosszú nyögés és nem akarás után 
azonban, az ellenzék szorítására, nagy kin 
nal mégis bedobodott az ország asztalára a 
fizetéseket felemelő törvényjavaslat. De ha 
már az írnokoknak, meg a jegyzőknek eme­
lik a fizetősét, kidukál a fizetésjavitás a ki­
rálynak is. Nosza tehát föl kell emelni a 
királynak is a fizetését hitvány két millió 
koronával. Do mivel a király jobban reá 
van szorulva erre a kút millió koronára, 
mint teszem azt a debreczcni törvényszék 
Sanyarú Vendele : a királynak visszamenő 
Ing egy esztendőre is ki kell már adni a 
fizetésjavitást. Mórt ha ki nem adnak, akkor 
ugyan mit csinálna az a 2216 személy a 
király üres konyháján ?

Eddig azonban mégis csak valahogy

rendben lett volna a dolog. Könyörög is 
vala az ellenzék Széli Kálmánnak, hogy 
adjuk meg hát gyorsan a szegény tisztvise­
lőknek azt, amit nekik szántunk, legyen a 
törvényjavaslatból egy nap alatt törvény, 
hadd legyen nekik legalább jó farsangjuk. 
Ez még januárban történt.

Ravaszul pislog azonban erre Széli 
Kálmán fekete pápaszome alól s gon­
dolta magában: ingyen nem adom s bi­
zony nem lesz sok, ha annak az arát 
csak lizonötezor magyar ujonezban sza­
bom meg.

Nem hiába tudjuk országszerte, hogy 
Rátóton okos emberek laknak (itt húzták 
föl ugyanis a falu bikáját kötélén, nyakánál 
fogva a torony tetejére legelni) de meg 
lépőén bölcs is vala Száll Kálmán logikája a 
a fizetésjavitás ugyan nem az ellenzéké 
lesz de mégis te add meg annak az árát. 
Minthogy azonban az ellenzők nemzeti uzso­
rát fizetni nem akart, Így Széli Kálmántól 
azt az egy napot, amelyen a törvényjavas­
lat törvenynyé lehetelt volna, nem kapta 
meg. Nagyon sokra becsülheti Széli Kálmán 
az ö drágálatos napjait, ha egyeben egy 
napnak az értékét ennyire taksájta, (Hja, 
miniszternek, inog szép a iszonynak egyfor­
mán drágák a napjai !)

Nem lett hát a fizetésjavitásból semmi, 
a perfid játékot látta az ország s Széli Kál­
in,innak a jóléttől gömbölyűdé hasa és kepe 
egy nagy magyar társadalmi osztály ki­
csorduló könnyeiben fürödhetik meg na­
ponkint.

Jött azután Kliuon, aki csak azt tette, 
amit Széli Kálmántól látott, Tisza István pe­
dig könyörtelenül vógignuzott mindenkinek a 
kalkulaczióján.

Igen bizo ly, aki iek húszezer hold 
földje vau, az nem uiduatju, hogy un az a 
»fertály* s nem tudhatja azt, hogy szegény 
ember háztartásában mi az az évi száz 
pengő forint. Ö csak azt tudja, hogy ti 

száz forint nélkül is 
(hiszen eddig is éltetek, ha mindjárt égtetek 
is), a királynak azonban szüksége van arra 
a kel millió i. oronara, mert ennek a tör­
vényjavaslatnak a visszavonását nem jelen­
tette be.

Láthatjátok tehát, mngyar tisztviselők, 
hogy mit hozott nekünk és nektek Tisza 
István Becsből. Hozta először azt, hogy a 
magyar királynak a magyar nemzettől ka­
non magyar katonai felségjogai alapján joga 
van a magyar hadsereg magyar nyelvet 
németté tenni (őzt mindnyájunk számára 
hozta) és hozta másodszor a-.t, hogy nem 
kaptok fizetésjavitást (ezt meg nektek 
hozta).A markotokban voit ugyan inár az,de 
niszen Tisza szerint nem azé a madár, aki 
elsz.ilasz'ja, — akinek a foga fáj, tartsa 
nyelvi t rajta.

Minek is nektek a fizetúsjavilás ! még 
najd nagyzási hóbortba esnétek tőle, kü­
lönben is agyúra kell a pénz, nem pedig a 
ti gyermekeitek téli gunyacskajára, azután 
meg eddig sem akasztottátok föl magatokat 
(mindnyájan), szavazni pedig korgó hassal 
is lehet.

Lehet ? Lehet — ha választás lesz. 
Én ugyan nem hiszem, hogy a király szét- 
Kergetné a magyar törvénykönyv három sar­
kán álló országgyűlést, mindazonáltal azon 
ban mégis megtörténhetik.

Do ekkor aztán, magyar tisztviselők, 
jusson eszetekbe a Tisza István-fóle bé­
csi vásárba ; jusson őszetekbe, hogy mi­
csoda oligurchagüggol beszélt rólatok, a já­
romba fogottakról ; jusson eszetekbe, hogy 
micsoda hitvány hányivetiséggel gázolt ke­
resztül exisztencziátokon : mindez jusson 
eszetekbe, de aztán embereljétek is meg 
magatokat s adjátok ki neki a bécsi úti 
ezédulát !
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Thaly Kálmán 
díszpolgári oklevele

— A diszgolgári: oklevél szövege. —
Nov. 10.

Debreozun szab. kir. város ez év má­
jus hó 22-én II. Rákóczi Ferencz szabadság- 
harczának 200 éves emlékezetére diszköz 
gyűlést tartott.

A hazafias és emlékezetes díszközgyű­
lés ünnepi szónok t városunk első kerületé­
nek nagynevű,szeretett országos képviselője, 
a Rákóczi korszak nagy tudásu kiváló bú­
vára, a külföldön is ösmert jeles történet- 
tudós volt.

Az ünnepi díszközgyűlésnek egyik örökre 
feledhetetlen mozzanata az volt, mikor Ko­
vács József poigánnestcr indítványára a 
díszközgyűlés kitörő lelkesedéssel dr. T h a 1 y 
Kálmánt a legnagyobb kitüntetésben része 
sitette amit egy város adhat : megválasz­
totta Debreczen szab. kir. város díszpol­
gárának.

A díszpolgári oklevél szövegének a 
fogalmazását és megírását Vecsey Imre lő 
jegyzőre bízta a tanács. Vecsey főjegyző a 
reá bízott feladatnak derekasan meg is fc 
lelt és kitűnő tollát dicséri a díszpolgári 
oklevél alábbi szövege :

Mi szabad királyi Debreczen váro­
sának polgármestere és közönsége 
jelen levelünk rendén adjuk tud- 
tokra Mindeneknek, hogy az alant 
Írott napon és esztendőben 11. Rá­
kóczi Ferencz nagy fejedelemnek s 
dicsöségteljes, tanulságos korszaká­
nak s véghezvitt magasztos csele­
kedeteinek emlékezete okából hálás 
szívvel diszgyülésre cgybescregclvén 
ezen kiváló alkalommal
Méltőságos Dr. T h a 1 y 

Kálmán urat
e mi magyar városunk 1. kerületé­
nek országgyűlési képviselőjét, a Ma­
gyar Tudományos Akadémia ren­
des tagját, a bölcsészeti tudomá­
nyok disztudorát, a Szcnt-lstván 
jeles rend vitézét, a török csá­
szári medjidje rend nagy Com- 
mandeurjét, az olasz királyi rend 
lovagtisztjét, a milánói és turini 
tudományos akadémiák kültagját, a 
magyar természettudományi társulat 
másodelnökét, stb. a jeles tudóst, a 
nagy hazafit, a haza és nemzet 
javára egy élet öltön át lelkes buz­
galommal, lángoló hazaszeretettel 
folytatott sikeres munkásságának mél­
tatásául, elismeréséül, de meg azért, 
mert a Rákóczi fenséges alakjának, 
nagy jellemének, a kuruez kor­
szak dicsöségteljes eseményeinek 
Írásban és szóval megismertetésé­
vel és hirdetésével nemzetének meg­
becsülhetetlen kincset ada, tanít­
ván ezzel úgy a jelen, mint a 
jövő nemzedékeket igaz hazaszere­
tetre, a haza szabadságát és füg­
getlenségét kitartó küzdelemre; mind­

ezen elévülhetetlen érdemekért Deb­
reczen s z. kir. város 
d i szpolgáráv á kész szív­
vel, igaz szeretettel, egyhangú 
lelkesedéssel elválasztottuk s ré­
szesévé tettük mindama jogoknak, 
szabadságoknak és jótéteményeknek, 
melyekkel ezen városnak Polgárai, 
hazánk élő törvényei és királyi ki­
váltságaiknál fogva élhetnek.

Kelt Debreczen sz. kir. város Tör­
vényhatósági bizottságának 1903. év 
május hó 22-én tartott díszközgyű­
léséből.
Vecsey Imre. Kovács József,

főjegyző. polgármester.
Az oklevél művészi kivitelű, értékes 

borítókat, moly az iparművészet remeke 
lesz, Davidhazv Kálmán jeles könyvkötő 
készíti.

Debreczen legtöbb adófizetői.
nov. 10.

Az igazoló választmány a múlt évi 
legtöbb adót fizetők névjegyzéke alapján 
egybeállitotta a jővö 1904 évi legtöbb adót 
fizetők névsorát, megjegyezve, hogy a *-gal 
megjelöltek adója kétszeresen számittalik.

A névsor a következő :
1. ‘íiimonfiy Imre nyug. polgármester 

9257 k. 02 f. 2.) Sesztina Lajos kereskedő 
6565 k. 45 f. 3.) *dr. Ujfalussy Józsul 6246 
k. 56 f. 4.) *Áron Jenő 5542 k. 74 f. 5.) 
Rickl Géza 5541 k. 40 f. 6.) Vecsey Zoltán 
5228 k. 09 1. 7) ’Koszorús Lajos 4785 k. 
82 f. 8) ’Fáik Lajos 4221 k. 08 f. 9) Ne­
meth András 4050 k. 10) ’Borger Jenő 
3862 k. 82 f. 11.) ’Györffy Aladar 3708 k. 
42 f. 12.) Áron Miksa 3636 k. 93 f. 13) 
Reichmann Ármin 3425. korona 30 f. 14.) 
♦Rotschnek V. Emil 3261 kor. 36 f. 15. 
'dr. Sz. Szabó József 3073 k. 16. f. *Szikszay 
Lajos 2918 k. 74 f. 17.) ’Hajdú Gyula ügy­
véd 2902 k. 72 f. 18.) Harangi Sándor 2874 
k. 05 i. 19.) Weichinger Károly 2795 k. 
04 f. 20) Kaszanyitzky Endre 2783 k. 56 f. 
21.) Kardos László 2722 k. 48 f. 22.) ‘Hauer 
Bertalan 2606 k. 98 f. 23.) ’Czcgoly Ferencz 
2568 k. 26 f. 24.) ’Komlóssy Arthur 2557 k. 
<>() f. 25.) Lamprecht F.igyes 2448 k. 84 f. 
26.) Nagy Jakab 2415 k. 69 f. 27.) Gara 
Lajos 2383 k. 75 f. 28.) Fried Emil 2318 k.
21 f. 29.) Rilkéi Kövcsdy Imre 2218 kor. 
69 f. 30.) lfj. Horváth Tamás 2776 k. 50 f. 
31.) *Lcstyan Adorján 2319 k. 80 l. 32.) 
Horváth István 2166 k. 40 f. 33.) ’Szabó 
Kálmán kereskedő 2121 k. 40 f. 34.) Szen­
tesi János 2064 k. 77 f. 35.) ‘Szent-Királyi 
Tivadar 2060 k. 36.) Jóna István birtokos 
2032 k. 85 f. 37.) Ifj. Bányai István 2017 k. 
40 f. 38.) *Dr. Tüdős János 2013 k. 70 f.
39. ) *Dr. Széli Kálmán orvos 2008 k. 42 f.
40. ) ’Komlóssy Dezső 1995 k. 12 f. 41.) 
Grausz Mór tőkepénzes 1972 k. 19 1. 42.) 
’Dr. Csikós Sándor 1957 k. 82 f. 43.) Jóna 
János 1927 k. 03. í. 44.) Id. Bányai István 
1923 k. 36 f. 45.) ’Dr. Kocsár Gábor 1891 k.
22 f. 46.) Jámbor János 1885 k. 62 f. 
47.) Gyarmaty István 1848 k. 48.) Tóth 
István építész 1808 k. 59 f. 49.) Gebauer 
Károly 1796 k. 15 f. 50.) Id. Balogh István 
1765 k. 88 f. 51.) *Dr. Bruckner Ernő 
1764 k. 80. f. 52.) ’Kovács József polgár- 
mester 1726 k. 96 f. 53.) *Dr. Berger Án- 
dor 1722 k. 56 f. 54.) *Dr. Kemény Mór. 
55.) öry Mihály 1681 k. 62 f. 56.) Csanak 
József 1638 k. 89. f. 58.) Móricz Fereucz 
hentes 1622 k. 78 f. 58.) Geréby Gál 1620 k. 
06 f. 59.)’ Puky Gyula 1620 k. 60.)* Bor-

uúth Elemér 1620 k. 61.)* Győri Kálmán 
mérnök 1612 k. 60 f. 62.) Szép József 
1607 k. 32 l. 63.) Boldogh István birtokos 
1579 k. 70. 64.) Polgári Bálint 1571 k. 
OS f. 65.) Horváth János 1564 k. 21 f. 66.) 
Boczkó Sámuel 1561 k. 65 f. 68)* Debre- 
czeni Jenő 1535 k. 48 f. 69.* dr. Gajzdgó 
Béla 1530 k. 62 f. 70.) Hutflesz Kázmer 
1529 k. 82 f. 71.)’ Aczél Géza 1528 k. 
72.) Zöld János 1522 k. 66 f. 73.) Kertész 
János 1497 k. 16 f. 74) Kóki Sándor 1479 
k. 34 fillér. 75.)* Lukács Armin 

15 k. 02 I. 76.) Tafler Ignácz 1457 k. 
59 f. 77.)* Szilágyi Imro 1422 k. 60 f. 
78).* dr. Vargha Elemér 1419 k. 79 f. 
79.) Kenyeres Károly 1417 k. 61 f. 80.)* 
Zádor Lajos 1414 k. 62 f. 81.)* dr. Szotyori 
Nagy Kálmán 1413 k. 72 f. 82.) dr. Varga 
Emil 1399 k. 92 f. 83.) Ungváry József 
1387 k. 60 f. 84.) Ifj. Kertész István 
1375 k. 91 f. 85.) ’Vecsey Viktor 1363 k. 
40 f. 86,) ’Szabó Lajos 1340 k. 16 f. 87.) 
Fürst Ödön 1338 k. 97 f. 88.) ifj. Balogh 
István 1330 k. 14 f. 89.) gróf Dógenfeld
József 1324 k, 35 f. 90.) Gyarmathy János 
1319 k. 08 f. 91.) Hochfelder Jakab 1311 
le. 18 f. 92) Kertész Imre 1296 k. 95 f. 
93.) id. Harsányi István 1235 k. 24 f.

Póttagok : Nemes Kálmán, Kerekes 
Géza, Geiger Simon, Erdélyi István, Vadon 
Sándor, Szántó Győző. Szabó Mihály, He­
gedűs Ferencz, Szikszay Albert, dr. Nagy 
Lajos, Lüfkovits Arthur.

NAPI HÍREK.
Tisza törvénytelen rendelete 

Debreczenhez.
Az aj belügyminiszter az adók fizetését követeli.

(Rendkívüli közgyűlés összehívása.)
Nov. 10.

Tisza István belügyminiszter azt mondta 
a képviselöbázban, hogy ö nem akar erős 
kézzel dolgozni, pedig minden eddigi csele­
kedete bizonyítja az ellenkezőt, mindinkább 
megerősíti azt az általános hitet, hogy az 
ojszágba beplántálja azt a korrupt rendszert, 
amelylyel hajdani elődje, apja megméte­
lyezte az oi szagot.

Bizonyítékát adta ennek Tisza belügymi­
niszter, tegnap hétfőn Puky Gyula fő­
ispánhoz intézett rendeletével, mely Deb­
reczen törvényhatóságának ama hazafias 
határozatára vonatkozik, melyben kimondotta 
hogy megtiltja a városi adóhivatalnak az 
önként befizetett adók elfogadását is.

A közgyűlés ama határozatát, mint ös- 
meretes, már a granicsár, Héderváry meg­
semmisítette és felhívta a főispánt hogy a pol­
gármester, utasítsa az adóhivatalt az önkén­
tesen befizetett adók elfogadására.

Kovács József polgármester azon­
ban nem tett elege t a miniszter utasitá-

Törvényben biztosított jogánál fogva 
a főispán utján felirt a belügyminiszterhez, 
hogy rendeletét törvénytelen­
nek tartja, az utasítása itez
oknál fogva nem teljesít t és 
ragaszkodik a törvényhatósági bizottsági köz 
gyűlés határozatához.

A polgármester erélyes és olösmeres 
érdemlő felirata nem maradt válasz nólku ■

Tisza, az uj belügyminiszter adta meg 
rá a választ. ,

A válasz igazolja a Tisza oroszaim 
politikáját és ha látjuk, hogy így 
gondolkodóba esünk, hogy milyen o
vénytelenségokot, hallatlan erőszakossago
fog még elkövetni a főhadnagy, belügyi^1 

I niszter ur!
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Tisza István tegnan küldötte n-eg 
a választ Puky Gyula főispánhoz.

I adatja a főispánt, hogy Kovács Jó­
zsef polgármester felirata ellenében is fen 
tartja elődének ama intézkedését, melylvel 
megsemmisíti a közgyűlés határozatait és 
felhívja, intézkedjek,hogy a polgármester uta 
sitsa az adóhivatalt az önaént befizetendő 
adok elfogadasara

Puky Gyula főispán ma reggel kö­
zölte Tisza törvénytelen rendeletét a pol­
gármesterrel.

Min' illetékes helyről értesülünk, Ko­
vács József polgármester a rendelet vétele 
után átirt Puky főispánhoz, hogy a törvény 
értelmében 3 napon belől rendkívüli közgyü 
lést hívjon egybe, ahol bemutatják Tisza 
erőszakos és törvénytelen rendeletét.

A rendkívüli közgyűlést meg e hót 
folyamán megtartják.

Hisszük, hogy a közgyűlés ragaszko­
dik ezúttal is előbbi határozatához és a 
legerelyesebben visszautasítja a törvénytelen 
rendeletét és megtagadja az abban foglal­
tok végrehajtását.

Hány választó van a megyében
Az 1904-ik évi képviselőválasztók.

nov. 10.
A jövő évi képviselő választók név­

jegyzéke, miután az ellen a Kúriához
sem lehet már fellebbezni ; az erre törvény- 
szerüleg megszabott határidő lejárván, most 
már végleges s e szerint fognak megcjtelni 
a legközelebbi választások, miután aligha 
múlik cl a jövő a házfeloszlatas nélkül.

L szerint a nánási kerületben van : 
Nanásoa 1534, Dorogra 773, Hadházon 
656, Sámsonban 210, Tégláson 103, össze­
sen 3280 választó.

A Szoboszlo kerületben van : H. Szo- 
boszlón 1831, B. Újvároson 258, Alsó es 
felső Zónán 10, H -Szováton 247, V.-Pér- 
csen 269, M.-Peresen 108, összesen tehát 
2753 választó.

A nádudvari kerületben van : Nádud­
varon 300, Egyeken 159, T.-Csegón 97, 
Földesen 488, Kábán 524, Tctétlenen 133, 
P.-Ladányban 492, összesen 2193 választó.

H. Böszörmény külön választ közel 
3000 választóvá .

Nagy betörés
történt Nagyváradon, mint a debreczeni 
rendőrségnek ma reggel táviratilag jelentet­
tek. Vitán Árpád ottani ékszerésznek 2000 
korona értékű ékszerét vitték cl a betörök 
s 3 protestáns sorsjegyet, mely talán a leg­
könnyebben nyomra vezethetne, miután há 
túlsó oldalára a sorsjegyeknek, Zoli, Árpi, 
és Lackó nevek vannak írva. Miután nem 
lehetetlen, hogy a betörő Debreczenbe sző 
sott a mi rendőrségünk is nyomoz utánna.

A nőegylet gyűlése.
A „Debreczeni Jótékony Nöcgyldl“ f. 

c\i nov. hó 15 en délután 3 órahor a nö- 
ipariskola nagytermebenn választmányi ülést 
tart a következő tárgysorozattal : Mulatság 
rendezése és folyó ügyek. A választmány 
szives megjelenései kérem. Verossnó Szath- 
mary Teréz, nöegyleti elnök.

Mozgalom a tisztviselők flzetésrendezése 
ügyében.

Az állami tisztviselők országos ogyo- 
suletének központi választmánya ma f. hó 
•d én ,arlja első ülését a fizetés rendezés 
‘»rgyában, melyre a központi választmány­

nak vidéki tagjai is meg vannak hiva. Vá­
rosunkból Kazinczy Gábor debreczeni.hajdú- 
megyei kör elnöke a czélból Budapestre 
utazott. A dehreczen - hajdumegyei kör 
választmánya pedig f. hó 12 én tart ülést, 
hogy megbeszélje a további teendőket <t 
fizetés rendezés jelenlegi állapotáról-

Az uj bor.
Kiforrt az uj bor, mely ugyancsak 

itatja magát, de aztán igen könnyen le is 
veszi az embert a lábáról. A tegnapi va­
sárnap rendőrségi történeteinek is az, uj bor 
adta meg az izét. Több korcsmában volt 
nagy verekedés, Így Kovács Sándor kőinü- 
vessegód a Salétrom sor 4. sz. alatt a ha 
zigazdát verte el. ráadásul pedig a közbe­
lépő rendőrt is elpáholta. Tör »k János kő­
műves segéd pedig Tóth András nevű tár­
sat verte össze úgy, hogy kikellett szállítani 
a közkórházban.

Hajduvármegye virilistái.
Hajduvarmegye legtöbb adót fizetőinek 

névsorát a jövő évre még újévig össze kell 
állítani. Az egyes adóhivatalok már bekii d- 
ték a névsor alapjául szolgáló adókirnuta 
(ásókat, melyeknek alapján a megye igazoló 
választmánya e ho 10 án tartandó ülésében 
álitja össze az id íiglenos névjegyzéket.

Halálozás.
Mely fajdalommal tudatjuk, hogy sze­

retett testvérünk, anyósom- sógornő, nagy- 
nénk és áldett emlékű jo rokon özv. Ivánka 
Mihályné, született O tó Johanna asszony 
f. hó 9-én esteli 5 órakor, életének 69-ik, 
özvegységének 8-'k évében, hosszas szen­
vedés és a halotti szentségek ájtatos fotvé- 
tolo után elhunyt. A draga halott hült 
tetemeit f. hó 11-en d. u. 2 órakor fognak 
Késes-u 71-iksz. házánál a róm. kath. egyház 
szertartása szerint beszenteltetni, és a Szeut- 
Anna-utczaisirkertbou örök nyugalomra he­
lyeztetni. Az engesztelő szent-mise áldozat 
f. hó 12-én d. e. 9 órakor fog az egek Urá­
nak beinutattatni. A gyászoló család. A te 
metést Dankó M. tem. int. rendezi.

Tisztviselők Tisza ellen.
A tisztviselők körében mindenütt óriási 

elkeseredést kelteit az a hir, hogy Tisza 
István gróf miniszterelnök visszavonta a 
tisztviselők fizetésrendezoséről szóló javas­
latot. Nagyváradon a tisztviselők határo­
zott állást foglalnak az uj kormány ellen és 
mozgalmat indítanak a miniszterelnök prog­
ramrajával szemben. A mozgalom vezetője 
Háry József kir. tablabiró tanácskozásra 
hívja össze a nagyváradi tisztviselőket. Az 
értekezletet legközelebbi napokban fogják 
megtartani.

Zárlat.
Nádudvar községben a ragadós száj- 

és körömfájás kiütvén, hatósági zarlat alá 
vétetett.

a törvényszék jogtalan elsajátítás vétsége 
miatt elítélte. A sajtóhiba ördöge sujos bün­
tetéssel sulytotta Ilyést, mert 4 hónapot ho­
zott napvilágra a lapban, holott a törvény­
szék csak 1 hónapi fogházra Ítélte Ilyést.

Olvasóink figyelmébe
ajánljuk, hogy szinehagyott, avagy pecsétes, 
elpiszkolódott ruháikat olcsó árak mellett 
Koncz Józsefn-,l festtessek és tisztitiassák. 
Főüzlet Batthanyi-u. 2. sz. a. Műhely Vár-u. 
7 sz. zenede során.

Igyunk
Avasujfalusi Oroszlán természetes égvényes 
savanya gyógyvizet, üvegenként 12 fit. Kap­
ható kizárólag a Schw írcz-féle dohánytözs- 
dében, Piacz u. 29.

Táviratok.

A képviselőház ülése.

Egy gasember jubileuma.
Grósz Menyhért, a kiről már többször 

volt szó a rendőrségi krónikákban, megöl­
hetné lopási eseteinek 25-ik jubileumét. Sőt 
a kir. ügyészség börtönöroinek asszisztálása 
mellett már üli is. Ma tárgyalta ugyanis a 
debreczeni rendőrség 25 iki lopási esetet, 
Grósz halmozva lopott s ezért a halmozá­
sért, mely még a lóversenyeken is rendesen 
megbosszulta magát»valószinüteg jubileumát 
nagyon sokáig fogja — ülni.

Hardegg gróf. ékszerei.
Szzmbati számunkban megírtuk, hocv 

a debreezoni törvényszék Ilyés István bér­
kocsist, ki Kardegg gróf ékszereit magit vu

A „Debreczen" eredeti távirata.

Budapest, nov. 10.

A mai képviselőházi ülés a bi- 
zott-ági tagok megválasztásával vette 
kezdetét.

Ezután VKd Aurél védi a nemze­
tisegek törekvéseit, a melyeket jogos­
nak tart. Kimondja, hogy a tűzzel vas­
sal való magyarosítás nem válik hasz­
nára a hazának.

Közbekiáltások a jobb oldalról : 
Miért nem mondja a magyar hazá­
nak ! v

Rátkay László : Bezzeg mikor ka­
tonai kérdésekről van szó akkor nem 
hangoztatják a magyar hazát. (Helyes­
lés a szélsöbaloldulom.)

WeSZelOTSZky többször közbeszól, 
a miért a következő szónok HOCk Já­
nos kritizálja Weszelovszky tényke­
dését.

Weszelovszky újra közbeszól va­
lamit, a mire nagy zaj támad.

Olay: Hogy mer ngy beszélni hal- 
gasson mert kidobjak. Szemtelen!!

Hentaller Lajos : ügy beszél We- 
tzeiovszky, mint egy részeg tót.

üray: igen delirium trémensben 
van.

Elnök meginti Weszelovszkyt a 
magyar alkotmányt sértő kifejezéseiért.

Érdekes, hogy Aponyi Albert gróf 
megjelent az ülésen s felakart szólalni 
a közös jelvények ellen, azonban P1ÓSZ 
Sándor és Szentiványi Árpád lebeszél­
ték szándékáról.

Tisza — módosít.
A .Debreczon* eredeti távirata.

Budapest, nov. 10.
Tisza István tegnap azt mondta, 

hogy a közös ügyek kezelését érintő tör­
vényt hasztalan hoz a magyar parla­
ment és hiába szentesit a király, an­
nak csak formai értéke van, hatályba 
csak akkor léphet, ha ahhoz Ausztria 
is hozzájárul.

Ez a kijelentése nagy felháboro­
dást keltett s ebben az ügyben ma 
minisztertanács is volt, a melyen el­
határozták, hogy Tisza holnap módo­
sítani fogja kifejezését.
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Mikor lesznek a sorozások.
— Sorozás a megyében és Dcbreczenben. —

Az uj honvédelmi miniszter kiadta a 
rendeletet u törvényhatóságoknak, hogy no­
vember 23-ikától kezdve tűzzék ki az ujon- 
czozásra a határidőt.

Aligha lesz ugyan a dologból valami, 
de azért a sorozás határnapjait mégis 
megállapították nálunk és pedig a követ­
kezőben.

A hajduszoboszlói járás soroz és 
pedig,

Kuba nov. 27, 28, 30 decz. 1. és 2.
Szoboszló doczembe 4 és 5-én.
A hajdúböszörményi járás soroz és pe­

dig deczember 1, 2, 3, 4, 5, 7 napjain.
A hajdúnánási járás soroz deczember 

22 és 23-án.
A központi járásban soroz:
Debreczen deczember hó 9, 10, 11, 12, 

14 napjain.
15. Újvároson deczember 16, 17, 18

19 napjain.
Hogy azután lesz e valami a sorozás­

ból tényleg, az majd elválik.

SZÍNHÁZ.
Ifiiisor:

Nov. 10. kedd: Herbolin papa, bohó­
zat. 15 bérlet.

Nov. 11. szerda : tlerbelin papa, bohó­
zat C. beriet.

Nov. 12. csütörtök: Herbolin papa, bo­
hózat. A beriet.

Nov. 13. péntek: Bob herezug, daljá 
tek B. bérlet.

Nov. 14. szombat: Othello 
játék G bérlet.

Nov. 15. vasárnap dúlulán: 
ur felesége, bohózat, este Tavasz,
Először.

Színi előadások kezdete.
kezdve a debreczeni színházban az 
előadások 7 órakor kezdődnek, kivéve 
a vasárnapot, a mikor mindenkor V28 
órakor kezdődik az előadás.

Othello. Szombaton este ünnepe lesz 
a debreczeni színháznak, Shakespeare egyik 
műremeke Othello kerül színre a czimsze- 
ropben Klcnovics Györgygyel. A többi sze­
repeket a drámai társulat legkiválóbb tagjai 
jáiszák,

Tavasz. Strausz József Tavasz czimü 
operettje azokat a szép időket fogjak vissza­
varázsolni a színpadra, a mikor még igazi 
hamisítatlan művészetet keresett a közönség 
a zenében. Gyönyörű, bájos muzsikája van 
a Tavasznak, a melyre nagyban készül a 
színtársulat s már egy hét óta folynak a 
próbák a darabból Makó Lajos személyes 
vezetése mellett. Az előadásokban, melyeknek 
bizonyara hosszú soroz áa vasárnap kezdő­
dik R. Réthy Laurával és Felhő Rózsival 
együtt részt vesz az egész operett sze­
mélyzet. ____ _______

Karczolatok.
(H. 1.) A kis Tisza Mária Terézia fegy­

verével dolgozikaz országházban.Karján a vég 
elgyengülésben szenvedő Ausztriával, simo­
gatja az ellenzéket, legyeu szives megen­
gedni az operácziót, hadd csapoljanak a 
magyar nemzetből egy kis eleven vért a 
szegény, árva csecsemőbe. Hiszen nekünk 
van vérünk elég s már a keresztyéni sze­
retet is arra tanít, hogy könyörüljünk a 
nyomorultakon. Hanem most már más idő­
ket élünk, mint 160 évvel ezelőtt s nincs 
az a kálvinista jezsuita ékosszólás a világon, 
amely elfelejtetné velünk, hogy kötve kell 
hinni a kormánynak 1

Azt mondják a benfentesek, hogy az 
uj kormányéinak programmjat a békülé- 
ktinysóg szelleme vezeti. Legjobban élvezik 
ezt az állami tisztviselők, akiknek fizetés- 
javitásat bizonytalan időre elodázta csupa 
hálából azért, mert az apját megbuktattak 
annak idején Nagyváradon. Hja, a magyar 
állam pénze nem arra való, hogy rebellise­
ket neveljünk belőle !

*
Hazafias lelkesedéssel jegyezzük föl azt 

az örömhírt, a mi most érkezett Bécsből. 
Andrássy Dénes gróf, mellékesen magyar 
főnr, bécsi palotáját árvaház czéljaira az 
osztrák fővárosnak hagyomanyozá. No, mert 
Magyarország olyan boldog ország, hogy nin­
csenek arva gyermekei, azt diktálja tehát a 
keresztyen moralitás, hogy az osztrák árvá­
kat ruházzuk föl. Mert a Lajthán túl sok 
az árva, nagyon sok ; köztük legárvább a 
kétfejű sas, mely a jószivü hagyomanyozónák 
fényeskedik az örök világosság helyett.

Pavlovies Ljubomir, a szerb nemzeti 
képviselő, becsületszavára fogadta, hogy 

a mandátumról, lm elmarasztalja őt 
a magyar hymnuszt gyalázó cse- 
Az olmarasztalas megtörtént s a 

- perújítással él. Úgy látszik, 
a latban a mandátum, mint a 
mert amaz csengő pénzébe ké­

pedig mar senki sem ád

Az uj honvédelmi miniszter is meg­
kezdte mar működését. Utasította a törvény- 
hatóságokul, hogy a változott politikai 
viszonyokra való tekintettel intézkedjenek 
akként, hogy a sorozás nov. 23. decz. 23. 
közli időszakban megtartható lehessen. Vál­
tozott politikai viszonyok '? Mig olt latjuk a 
kaszárnyákon és lobogókan az osztrák tol- 
hetctlenség jelképét, a ketfejü sast, mig hall 
juk u vértanúinkra emlékeztető gotterhaltét, 
államiságunk tagadását, a német vezényszót: 
addig nem változnak nálunk a politikai vi­
szonyok, csak a — miniszterek.

A szegény török szultán ellen flotta- 
domouslráczió készül. Muszkaország meg 
Ausztria rendezik ellene a diszfelvonulást, a 
miért nem akarja életbe léptetni a maczedún 
reformokat. No, mert Európának ez a két 
állama ez, melyben minden a legtökélete­
sebb, a hol nem kell semmi reform, tehát 
legjobban ráérnek a más háza előtt söpör­
getni. Vedig vannak, akik azt mondják, hogy 
alig látszanak ki a magok szemetjéből.

Szerencsétlenség a fővá­
rosban.

Az Orczy ház beomlása.
Budapesten a Károly-küruton levő Or- 

czy-ház tegnap délután összeomlott. Szeren­
csére a katasztrófa nem olyan nagy arányú, 
mint hitték, mert a ház udvari homlokza­
tának egy része omlott csak össze.

A katasztrófa délután négy órakor tör­
tént, amikor is az említett épületrész olyan 
óriási dördiiléssel, mintha tíz ágyút sütöttek 
volna el, összeomlott.

Az említett épületrészben három lakás 
volt : Hodossy Imre országgyűlési képviselőé, 
továbbá Maybautn Henriké, akinek a házban 
dohanytözsdéje van és Schlesinger vendéglős. 
Az udvar rém séges pusz'ulas képét mutatja, 
óriási porfelhő kavarog a romok felett és 
korhadt gerendák egész tömege látszik ki a 
romokból, mely világosan mutatja a katasz­
trófa okait.

A mentési munkálatok folyamatban 
vannak, de még nem tudhatni, hogy kik 
estek áldozatul. Eddig egy kis leányt men­
tettek ki a romokbó, , kit kórházba szál­
lítottak. A Károly-körutat a katonaság, ren­
dőrség tartja megszállva. A szerencsét­
lenség színhelyén óriási néptömeg van 
jelen.

Hodossy a szerencsétlenség pillana­
tában inasaval együtt otthon volt. Az ő 
lakrészének egy szobája és egy előszobája 
omlott össze, azonban sem neki, sein inasa- 

I nak semmi baja sem történt.
A Schlesinger-féle vendéglőnek egy 

j pinezére hiányzik, de nem tudni, hogy sze­
rencsétlenül járt-e. Sebestyén Agnes nevű 
cselédloány a szerencsétlenség pillanatában 
a folyosón volt, de még idejekorán megme­
nekült.

Az összedőlt épületrészt éppen tegnap 
kezdték javítani.

A hajdumegyei méhész egye­
sület alakuló közgyűlése.

nov. 10.
Nagy érdeklődés mellett folyt le vasár­

nap délután a hajdumegyei méhész egyesü­
let alakuló közgyűlése a Bika szálló kister­
mében. a méhész gazdák körében rég nél­
külözött egyesület a tegnapi nap folyamán 
megalakult, hogy a vidéken a méhészettel 
foglalkozó gazda közönség körében a mai 
okszerű méhészetet meggyökeresitse, tnelv- 
lyel hazánknak egyik nagy jelentőséggel biró 
ősi foglalkozását, a mézkereskedelmet jelen­
tékenyen emelni fogja.

A közgyűlésről a következő tudósítást 
vettük.

Maurer Emil, mint aki az egyesület 
létesítésében tevékeny munkásságot fej­
tett ki vasárnap délután három órakor nyi­
totta meg a gyűlést. Örömét fejezte ki a 
felett, hogy reményét, fáradozását igen szép 
siker koronázta, amennyiben a múlt hóban

Mongodin
daljáték.

Mától

sugi
I lemond 
I a Kúria is 
I lekedetéérl. 
j jeles férfin 
j többet nyom 
I becsületszó; 
írült, emerre 
semmit.

HRABCCZY ANTAL

fehérnemű, gázmosó és vasaié intézete

warn

özéchenyinutcza 42-Ák sz. a.



ív tm

' ' •, **

1903. november 10.

megtartott értekezlet óta igen nagyszámú uj 
tag jelentkezett kötelékébe való belépésre. 
Szükségét látja ennek folytán az egyesületi 
alapszabályt felolvasni, hogy amig az a 
földmivelésügyi minisztériumtól, hová jóvá­
hagyás végett már felterjesztetott — leér­
kezik, tudomást szerezzenek annak egyes 
pontjairól.

Egyhangúlag választattak meg : elnök 
Maurer Emil debreczeni földbirtokos, alel- 
nökök Nemes Zoltán,Hartstein Kálmán, első 
titkár Csiszéri Nagy Sámuel, másod titkár 
Czeizing Lajos, ügyész dr. Vásárhelyi Zol­
tán, pénztárnok Borzsovay Jenő. Számvizs­
gáló bizottságba választattak Trázsy G , Zih 
Kálmán és Megyeri Gábor.

Választmányi tagok választattak hely­
beliek es vidékiek.

Helybeliek : Kirvai László, Monojlovics 
Ferencz, Kubinyi János. Barcza Barna, Kon­
dor Kálmán, Szűk Antal, Szilágyi Sándor, 
Viski Sándor, Cziezó Lajos.

Vidékiek : Toronyi J., Sebők J.,Turján 
P. Téglás. Sallai J. Hajduhadház. Kiss L. 
Macs. Pud rah N. Szoboszlo. Kühne F. Buda­
pest. Román F. H.-Sz. Györg y. Mórász S., 
Kovassy F. Ebes.

A megejtett választás után elnök elő- 
terj j.-zti, hogy miután a méhészet a közélet­
ben a mezőgazdasággal rokoni összekötte­
tést képez, javasolja, miszerint az egyesület 
a hajdumegyei gazdasági egyesületbe rendes 
tagként lépjen be, amit a közgyűlés a leg­
nagyobb örömmel fogadott el. Köszönettel 
vette tudomásul a közgyűlés az első titkár 
indítványát is, mely szerint amig az egyesü­
let anyagilag gyarapodni fog, sajat házában 
egy szobát az egyesület részére felajánl.

Szóvá tétetett a helybeli méhészek ál­
tal beszerzendő olcsóbb méhészeti kellékek, 
kaptára mezpe gotok, mézbödönök slb. 
kérdésének megoldása is, melyre nézve 
több előnyös ajánlatok tétettek.

Hosszas vita tárgyát képezte a Dubre- 
ezenben felállítandó méhészeti telep lélesi 
lese, valamint a méhlegelők javítására, a 
mézelő növények minél szélesebb körben 
leendő terjesztésére, mely az okszerű mé­
hészét torén ma a legfontosabb főfeladatot 
képezi.

A gyűlés a késő esti órákban oszlott 
szét az uj tisztikar éljenzése mellett.

Antal 1 Rájuk is kell gondolnunk. Még ma 
elküldöm nekik a sürgönyt és az útikölt­
séget.

Elnök: Akkor kérem kiállíthatjuk a 
kinevezési okmányokat. Dienes az pénzügy- 
miniszter lesz.

Titkár
pénz?

Elnök: Az is lesz. Majd kitalálunk 
valami csatornát . . . Sima az tankerületi 
főigazgató lesz.

Titkár: Tessék ? Hiszen itt nincs
tan ?

Elnök: Tudom, lelkem. De hát 
csak nem adunk Simának olyan állást, ahol 
dolgozni lehet. Hegyi az püspök lesz. A 

a fővámhivatalt és patika-mellett rábízzuk 
jogot kap.

Titkár
Elnök:

táros.
T i t k á r

: S Kecskeméti ? 
Kecskeméti. Az adópénz 

kérem alás-an. Csak

Panama,
A praktikus amerikaiak 

júl oldották meg a Panama- 
csatorna kérdését. Miután 
Columbia parlamentje nem 
adta beleegyezését a Panama­
csatorna szerződéshez, az 
Egyesült-Államok felbátorítot­
ták a Kis Panama köztársa­
ságot, bogy szakadjon el Co­
lumbiától, hogy azután vele 
kössék meg a szerződést. A 
trie sikerült és az uj állam­
alakulásról a következőket je­
lentik :

El nők: Titkár, titkár . . . Hol van 
a titkár ?

Titkár: Itt vagyok. Mi kell ?
Elnök: Hogy áll az ország ?
Titkár: Jól, nagyon jól. Szaporo­

dunk. Dienos is itt van már.
Elnök: Ah, Dienes. Tudtam, hogy 

az édes nem marad el. S Kecskeméti ?
Titkár: Már jön. Csupán Böhmérl 

sürgönyöztünk hiába. Most más dolga van 
Aradon. Úgy áll szegény, hogy legalább ül 
esztendőt ül.

Elnök: No, jól van. Velük is meg 
lehelünk elégedve. S Sima ?

Titkár: Áh, Sima ! Sima! Hegyi

Igen
az a félő, hogy sikkasztani találnak ezek az 
uruk. Különösen az a Kecskeméti . . .

E 1 n ö k : Ne féljen, barátom. Szeret­
ném én látni azt az embert, aki én utánam 
sikkaszt. Ahoi r-n vagyok az elnök, ott más 
nem sikkaszt. Hanem izé, nem lehetne vala­
hogy Hemberinél megszereznünk ?

1 i t k á r : Fényes, Elnök ur, ha nem 
lenne olyan bagószagu, rögtön megcsókol­
nám ... De mit csináljunk vele ?

E 1 n ö k : Mit. ? Ö lenne a rabsegélyzö 
egyesület védnöke . . . Hanem, izé, titkár, 
van pénzé a sürgönyökre ?

T í t k á r : Van.
Elnök: Hol vette ?
Titkár: Eladtam a hadihajókat.
Elnök: Ne mondja? Hiszen ón teg 

nap zálogba csaptam mindet.
Titkár: Nos ? hát maga azt hiszi, 

hogy zálogezédulákat nem vesznek ?
Elnök: Hiszen itt van mind a zse­

bemben.
Titkár: Szeretném én látni azt a 

zálogezédulát, amit ón nem hamisítok.
E Inök : (A nyakába borul) Titkár. 

Nem : főtitkár. Édes. Magának adom a „Pa­
nama gyöngye“ érdemrendet a gyémán­
tokkal.

T i t k á r : Hol vannak a gyémántok ?
Elnök: Majd elesaklizza azt maga 

valahogy a zálogháztól . . .
Titkár: Nem lehet. Tegnap benn­

jártam felülvizsgálni és kicseréltem a gyé­
mántot. Üveget tettem a helyébe.

Elnök: Nos ? Es ? Hol a 
maut ?

Titkár: Kis hamis. Hiszen, 
már maga zálogba csapott, az is 
volt.

Tallér

Mert óhodettek, könyörgöm
alássan.

Elmondta hogy a fia meg a menye 
erővel ki akarta túrni a vagyonból. Együtt 
lakott velük, s azt mondotta, hogy halaid 
után az egész kis vagyont rájuk hagyja.

Úgy látszik azonban, hogy a házastár­
sak nem győzték bevárni, mig az öreg örök 
alomra hunyja le szemeit, hanem mar is 
kívánták a vagyont. E végből mindent meg­
kísérlő'tek, hogy Tapodit kinullázhassák a 
birtokából.

Az ősz ember állítása szerint gond­
nokság alá is akarta helyeztetni a menye, 
Ezt ez évi Julius havában akarta meglenni, 
de nem sikerült neki. Akkor elhatározta, 
hogy kivégzi az asszonyt. Azóta gyakran 
megpróbálta a merénylet keresztülvitelét, 
de meghiúsult a terve. Az asszony pedig 
egyre gonoszubbul bánt vein. Gyakran na­
pokig se adott neki enni, úgy hogy az üreg 
ember valósággal ehezett.

Nagy elkeseredésében tegnapelőtt egy 
hatlövetű revolvert vásárolt, abból a ezélból, 
hogy agyonlöjje vele menyét. Tegnap reggel 
kileste, amikor egyedül volt az udvaron és 
hátulról egyszer rálőlt. A golyó a lapoczka 
alatt fúródott az asszony testébe, aminek 
következtében a menye eszméletlenül ro­
gyott össze Ö egyen isen az ügyészséghez 
ment, hogy jelentkezzék.

A merénylő öreget letartóztatták.

Budapesti árutőzsde.
A „Dobreczeu“ távirati tudósítása.

Nov. 10.
Készáru : csendes.

Búza áprilisra . 
Rozs „ . . 
Zab „ . .
Tengeri májusra

7.75 -7.76 
(1.65 6.66 
5.48 5.50 
5.29-5.30

gye

amit; 
üveg

SZiNLAP.
Ma, kedden, bérlet 35-ik szám „B“

Herbelin papa.
Bohózat.

Kezdete 7 órakor.
Holnap, szerdánbérlot, 37-ik szám „C*

ugyanaz

NyiK«tér,

Lalőtte a menyét.
Egy aggastyán merénylete.

Saját tudósítónktól.
Fehér hajú, törődött öreg ember je­

lentkezett tegnap délelőtt a szegedi kir. 
ügyészségnél.

Elmondta, hogy migy bűn terheli a 
lelkét. Tegnap reggel orozva lelőtte fiának 
a feleséget, aki most élet-halál között 
lebeg.

A megtört embert a kir. alügycsz elé 
vezették, aki elölt elmondotta a merénylet 
történetét.

A lövöldöző aggastyánt Tapodi István­
nak hívják, 80 esztendős, dorosinai földmű­
ves. Tegnap reggel 7 órakor gyilkos szán­
dékkal hátulról lelőtte menyét : Tapodi Vik­
tóriát. Arra a kérdésre, hogy miért követte 
el a véres cselekedetet, ezt felelte a galamb- 
ősz ember:

Egy hozzánk érkezett 
levél így hangzik:

Wilhelm Keren ez gyógyszerész urnák esász. és 
kir. udvari szállító Neunkirchen Alsó-Ausztria

Kiest ing.
Tisztelettel felkérem, szíveskedjék 2 cso­

mag Wilhelnvféle autiartikus és autireumatikus 
vértisztit«') teát postautánvét mellett küldeni. Töb­
ben, kik hozzam jönnek, szólnak, hogy részükre 
is gondoskodjam ily tea beszerzéséről. Köszöne­
tét mondok önnek ecsodaszerért s kívánom, hogy 
az isten fizesse meg ezt önnek. Kn tudom, hogy 
ez részemre a legjobb orvosság.

Ismételten köszönetét monSok e jó orvos­
ságáért, mert tudom, hogy e télen .'t hónapig fe­
küdtem és az ön csodahatásu teája engemet ki- 
gyógyitott. Kn szeretném, ha minden beteg em­
ber c csodahatásu teát bevenné.

Teljes tisztelettel Stcinor Mátyás. 
Kapható ITanz Wilhelm, gyógyszerész cs. 

és kir. udvari szállítónál Neuhkirchen, Alsó- 
Ausztria, valamint a nevesebb gyógyszertárakban 
és droguoriákhan.
1 csomag 2 kor. 1 posta csomag 115 doboz 
kor. bénnenlesen Magyarország minden állomására.

Raktár Debrcczcnbcn Tóth Béla gyógyszer- 
tárában.



• <*,v
Ifc** .-•V <’

m m W&mm

* . * «f- t 1 ’. * - » ♦ *r
• ..*■ - ’v',

—■' i Iliim ' I ii'ii mÍMi . ,i. I •■'•■■

Azonnal elfoglalható]
lOBügan es bomossy

Kunz József és Társa utódai
Debreczen, Mstemplom bazár.

Újonnan átalakított divatáruház.

„Menyasszonyi KELENGYE.“
Vászon, Készfohórnemü.

Külön szőnyeg osztály.“
Ágy- és Asztalterítők. Függönyök, Bn 

torszövetek. Cocus lábtörlők, Flanelltakarók, | 
Lópokróczok

LSiioleu m.
M0T Olcsó, szabott árak! ”1998

Kérjük kirakatainkat megtekinteni.

Egy négyszobiís tiszt • lakás ás 
mellékhelyiségek, földszint az udvar­
ban. A tiszta udvaron mosóház s jó 
vizű kút.

Értekezhetni KoSSUth UtCZa 26. a
házmesternővel.

Boros Testvérek nS'
zába remek őszi divatkelmék és téli czikkok 
óriási választékban megérkeztek. Meglepő 
ölesé árak.

('Vimyégőket !lón?eti ,na^ar'- ’ZllllZitvSvivvili) fordítást és más 
hasonló otthon elvégezhető Írásbeli munká­
latokat teljesít egy. e téren szakavatot t 
eiryén. Szives megkeresések e lap, kiadóin* 
vaiaiába kéretnek, „Germán Hongrie* czimen.

Telefon 255
Gipsz és czement raktár
StSQmíiiiar Árpádnál

Kölcsey utcza 3
„Az őszi és téli idényben gipszszel még 10 fok 

hidegben is lehet vakolni, ugy szinte lassan kötő 
gipszszel falazásokat v. gezni. Használata nem 
drágább, mint a fehér mészév

Alabástrom gipsz.
Stukator gipsz.
Cement vagy lassan kötő gipsz

zsák számra igen olcsó áron kapható.
Vidéki megrendelsek pontosan teljesiitelnek.

BERENDEZÉS MOTORERŰ ÜZEMRE.
Van szerencsénk a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy

nagyobb szabású
h.ömyirny omdáeikat

újabban rendkívüli méretekben kibővitettük.
Felállítottunk egy nagy Wörner féle 4 hengeres gyorssajtót, légszesz mo­

tort azonkívül temérdek újabb divata betűket szereztünk be, ugy hogy most 
már 3 nagy gyorssajtónk

motorerő uzemre
működik.

Könyvnyomdánk, moly ezen páratlan átalakítások következtében igazi 
látványosság számba megy és rendkívüli felszerelésével bármilyen nagy és 
kényes igényeknek is megfelel, sőt mOtOFerÖ Üzemünknél fOgVR

olyan olcsón dolgozhatunk,
hogy a versenyt velünk senki fel nem veheti.

Telepünk megtekintése bárkinek szívesen megengedtetik.

IB-ET Saját papsrs»aktár- ”9wa
Bármily csekély próbamunkát hálával fogadunk és megrendeléseknél 

igyekezünk gondos, Szép és tiszta munkával szállító képessegünket bebizonyítani.
IDebreczen Piacz utcza 49 Il-ik udvar.

’l’i'ljcs tisztelettel.

Üzleti könyvek Hoffmann és Kronovifz
gyári raktára. könyvnyomdája.

Uj ööröndfljfártó műhely
főtrafik udvar

Készít és rak­
táron tart min­
denféle nagy 
ságu és ;ilak n 

kézi és úti

bőröndöket,
pénz és

szivar
tárczákat,
bőrtáskát

és utazó

koffereket
Mt* a legjufpnyosabb árak mellett. "TM

Minbenfélc e szakmába vágó javításo­
kat pontosan és olcsón elvállalok.

Vidéki megrendelések azonnal eszkö­
zöltetnek

Szives párllogá-'t kér tisztelettel

KLEIN J. bőrckidös
DEBRECZEN Piacz utcza 26., főtrafik udvar.

Nvomatott Hoffmann és

fUWoCTÁBtlLUlER
Lfo2li\úfT%tM"IV Egészséget a betegnek, erőt a gyengének!

gyógyszerész

vr.ojt-.i

Jurisics Miklós felszabadított a török járom alól és Jurisics Péter 
Pakráczon megszabadít a betegségtől kitünően ható szerei által.
A Jurisics fele Pakráczi cseppek oly csődaszertl balzsam, melynek egy házban 
stun volna szabad hiányozni, mert a JurÍSÍCS~fél8 PakráCZÍ CSeppek oly elöny- 
nyel bírnak,hogy minden baj ellen használhatók és mindig csodaszerii hatással van. 
A Jurisics féle Pakráczi cseppek leghiztosabban gyógyítják a gyomorbajt és
székrekedést, gvomorgörcsöt,rendetlen sékürülést, e vágytalanságot, aranyeres bán- 

jt"i7V_J latinakat. és ezzel kapcsolatos fejfájást, gyomorégést, felbüffögést, sápkórt, szédülést 
vs mindenféle gyomorkatarust, de a legfényesebb sikerrel alkalmaztatik külsőleg is, 

^ Wmu nevezetesen daganatok, égési sebek, szaggatás és köszvényes bántál máknál, mert a 
^ ltol semmiféle szer nem használt, ott a JurÍSÍCS'fél€ PakráCZÍ CSeppek már röx id

használat után nemcsak enyhítést, de gyógyulást hozott. Ezt szám-, ....................
tahin hálanyilatkozat minden országból bizonyltja. A Jurisics-féle, -í. v
Pakráczi cseppek megvon- liiitíoinn pntnn gyógy szó- PakrácZOB 

(lelhetők közvetlenül UUllMuu íClCl vésztől 403 SZ.
Árak használati utasítással, láda és postaköltséggel : . , P

12 üveg ki>r. 7».—"piTüvog korTlííiT Mimién 12 üv. után 1 ilv. Pak- 
24 „ .cu I 48 * „ 1H.— | ráczi cseppek ráadásul ingyen
Köhögés, tüdői áj ás, torok baj, rekedtség, nehéz lélegzés, oldalnyilalás, 
influenza és hurut ellen felülmúlhat lan szer a JuTÍSÍCS féle Szia* 
voniai Növénynedv. Ara 2 uv. kor. 3.40, 4 üv. ő.bo, g üv. 8.20.
Hideglelés és láz ellen kitűnő szer a „Febri FllgO“, mely rendkívül 
gyorsan és biztosan hat. Ára 2 üveg kor. 4.20, 4 üv. k. 7.— 6 üv. k. 0.

Szlavóniai növénynedvbol és „Febri Fugo“-ból két üvegnél keve­
sebbet nem lehet rendelni, tizek rendelésénél is egy üveg Pakráczi 
cseppet ingyen kapunk.

.lelsz;..Mm Egészséget a betegnek. erői a gyengének!
Főraktár Budapesten :

Török József gyógytárában Király utcza 12. Vidmarics Péter magyarázza a 
^akráczi cseppek cső daszerű hatását,

Kronovit iconvvnYomóáiálMn Debreczen w fV> pontúval szemben.

k


